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دالوهاب البياتي بررسي شعر محمدرضا شفيعي كدكني و عب
 ادبيات تطبيقي از منظر

  
  3، كبري روشنفكر2مريم امجد، *1ناهده فوزي

 
 ، تهران، ايراندانشگاه آزاد اسلامي واحد تهران مركزياستاديار گروه زبان و ادبيات عربي، . 1

  ، تهران، ايرانزيدانشگاه آزاد اسلامي واحد تهران مرك گروه زبان و ادبيات عربي،كارشناسي ارشد آموخته  دانش. 2
  استاديار گروه زبان و ادبيات عربي، دانشگاه تربيت مدرس، تهران، ايران. 3

  
 27/4/91: پذيرش                                                27/10/90: دريافت

  
 چكيده

دة توانمند رضا شفيعي كدكني، اديب، ناقد، شاعر و نويسن عبدالوهاب بياتي، شاعر پيشتاز عرب و محمد
شفيعي كدكني و  اشعار بين نمايانند؛ چنانكه اي از تطبيق و داوري را مي فارسي در اين عرصه جلوه

 .وجود داردويژه ادبي  هاي فرهنگي، اجتماعي، سياسي و به البياتي وجوه مشترك بسياري در زمينه
نيز  واو ترجمة آثار عه، هاي البياتي از رهگذر مطال ديدگاه ديرينة شفيعي كدكني با آرا و آشنايي
مثابه  عنوان نمونة برتر و شخصيت او را به نسبت به البياتي سبب شد تا اشعار وي را به اش شيفتگي

  . بسرايد مشابه اوديگر، در مواردي  در برخي موارد از وي تأثير پذيرد وحتي  دهد و الگو قرار
راساس نظرية بينامتنيت و با بررسي تحليلي و عمدتاً ب -اين تحقيق با استفاده از روش توصيفي

نبوده و حاكي اتفاقي ، وجوه اشتراك در اشعار اين دو اديبدنبال اثبات اين فرضيه است كه  شواهد، به
   .پذيري شاعر معاصر فارسي از اديب توانمند عرب است از اثر
  

   .ادبيات تطبيقي، شعر، شفيعي كدكني، عبدالوهاب البياتي :واژگان كليدي
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  مقدمه .1
دست   هاي شفيعي كدكني و عبدالوهاب البياتي، وجوه مشترك بسياري به از مطالعة سروده

شناخت و با اشعار  را ميالبياتي  ها قبل نظر گرفتن اين مطلب كه شفيعي از مدت در با .آيد مي
نتيجه  به فهم اشعار وي و در فرهنگ و زبان عربي، قادر دليل تسلط بر وي آشنا بود و به

كه البياتي با آنجا  اما ازاين تأثيرپذيري قابل بررسي است؛ او بود،  يفتة شخصيت و آراشي
 ثرپذيريابه تنها فارسي بيگانه بود و شناختي نسبت به شفيعي كدكني نداشت، بنابراين  زبان

است  گذارد اين نكتة مهم ديگري كه بر اين نظر صحه مي. پردازيم ميشفيعي از شاعر عراقي 
وي،  ها پس از چاپ قصايد شفيعي سال تي در سرودن اشعار، بر شفيعي تقدم داشته وكه البيا

   .است كردهها و سرودن اشعار مشابه اقدام  به ترجمة آن
مقاله در پي پاسخ به اين سؤال است كه از نگاه تطبيقي، بسامد تشابه شعري دو شاعر تا اين 

  چه اندازه است؟ 
و با استفاده از شيوة تحليل محتوا براساس مكتب  تحليلي - رو به روش توصيفي ايناز

فرض تأثيرپذيري كدكني از بياتي، تنها به ابياتي از شاعر ، با اثبات برايآمريكايي ادبيات تطبيقي و 
كه آنجا  از. استشده  شفيعي كدكني به زبان فارسي ترجمه كه توسط خود كنيم ميعراقي استناد 

ساز بررسي موضوع در حوزة ادبيات  ي و فرهنگي، زمينهمشترك تاريخي، اجتماع ابعادوجود 
اين مقاله نخست با استناد به منابع، نظرية تأثيرپذيري شفيعي  آيد، بنابراين در شمار مي  تطبيقي به
ذكر شواهد شعري، از منظر ادبيات  و سپس با عبدالوهاب البياتي را اثبات كرده كدكني از

  .ر شعر دو شاعر خواهيم پرداختد ،وجوه مشترك اي به بررسي مقايسه

  

  پيشينة پژوهش. 2
جواني مورد توجه ناقدان و پژوهشگران شعر معاصر عرب در جهان عرب هاي  بياتي از سال

 اشعار ةدانشگاهي كه دربار لةكتاب، مقاله و رسا حجم انبوهعلاوه بر . غرب بوده استنيز و 
جمله فارسي ترجمه  وپايي و شرقي، ازارهاي  نبه بسياري از زبا شعرهايشاند،  او نگاشته
آوازهاي  :اند از عبارتفارسي  بهوي شده از  ترجمهاز اشعار  كه برخي طوري به. شده است
شعرهاي  ؛علي واثقيترجمة  ي در تبعيديشعرهامحمدرضا شفيعي كدكني؛ ترجمة سندباد 
   .اني عبدالرضا رضاييترجمة  ماه شيرازدنان غريفي و ترجمة عتبعيد 
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 درحيدر توفيق بيضون  ؛من الشعر العربي الحديث مختارات درفي بدوي مصط
 ؛شعراء عراقيون درمنذر جبوري  ؛��(,+�التيه بين المخاض و  � *()�: عبدالوهاب البياتي

في شعر  ���&%$الرؤيا  در؛ عبدالعزيز شرف هاي مهيار دمشقي ترانهدر احمد سعيد  علي
هاي  و نيز ترجمه معاصر عرب شعر درعي كدكني محمدرضا شفي ؛عبدالوهاب البياتي

 ، آوازهاي سندباد ،ديوان�� ��-شعرنا در غالي شكري ؛ ����lنصوص  و لسارق النار �
�!�:� ( 1958الشعر الحر في العراق منذ نشأته حتي در يوسف صائغ  ؛؟الحديث الي أَين

الشعر در عفر علاق علي ج الشعر العربي المعاصر؛ اتجاهاتدر احسان عباس  ؛)�����
دراسات في الشعر العربي الحديث وفق  درطانيوس ميخائيل  ؛العربي المعاصر في العراق
معجم البابطين در  سعود البابطين عبدالعزيز و سرانجام المنهج النقدي الديالكتيكي
   .اند به آن پرداخته للشعراء العرب المعاصرين

از زبان ، از بودن و سرودنتعددي مانند هاي م نيز مجموعه محمدرضا شفيعي كدكنياز 
مثل درخت در  و ها، شبخواني زمزمهشابور، يهاي ن باغ  چهدر كو ،بوي جوي موليان، برگ
در  همچنين عابدي در كتابسفر نامة باران، االله عباسي در  حبيب. منتشر شده است ،باران شب

به نقد و بررسي اشعار وي  جوي نيشابور و جست در دوست در اثر و بشر ها روشني باران
  . گي وي داشته استمروري بر شعر و زند از زبان صبحمهدي برهاني نيز در . اند پرداخته

وجه با  هاي شعري كدكني به هيچ گرفته دربارة مجموعه هاي صورت اما از سويي، پژوهش
كند و از سوي ديگر در مورد  هاي شعري البياتي برابري نمي مجموعه بارةشده در تحقيقات انجام

  .كنون تحقيق مستقلي انجام نشده است اين دو شاعر از منظر ادبيات تطبيقي، تا
  

  مكتب ادبيات تطبيقي آمريكايي .3
مبناي اصل تأثير و تأثر  در اين مكتب برخلاف مكتب فرانسه به روابط ميان ادبيات مختلف بر

: 1390سيدي، (آنچه در اين مكتب اصالت دارد، اصل تشابه و همانندي است . شود توجهي نمي
17.( ت يك اثر ادبي، مركز توجه است و منظور ازدر اين مكتب، ادبي هايي  ت، تمام ويژگيادبي

بنابراين ادبيات تطبيقي آمريكايي نوعي مطالعة . كند است كه يك اثر را به اثر ادبي تبديل مي
هاي  تر است تا بررسي تاريخي پديده بيشتر به نقد ادبي نزديك ،فرهنگي است و علاوه بر آن
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روابط «تطبيقي، مفهوم هاي ادبيات  ترين مؤلفه به هر حال، يكي از مهم). 18: همان(ادبي 
   .است» بينامتني

  

  روابط بينامتني. 4
 يخودبسنده نيست و هر متن در آن واحد هم بينامتني، هيچ متن 1بينامتنيت اساس رويكرد بر

هر متن به تعبير بهتر، . متون پسين خواهد بود يبراي و هم بينامتن است از متون پيشين
   ).6 -3: 1387ارژنه،  شترضايي د(حاصل زايش متون قبل از خود است 

بينامتنيت يعني متن، فارغ از گذشتة خود نيست بلكه با مناسبات فرهنگي و ادبي گذشته 
بلكه آن را در درون يك متن  ،آيد وجود نمي  نيز درگير است؛ به عبارت ديگر متن در خلأ به

   .كنيم تر مطالعه مي  بزرگ
بر اين  ،ادبيات تطبيقي است نوعترين  برانگيز نظرية بينامتنيت كه جديدترين و چالش

. هاي تمام متون به صورت ردپا درون يكديگر حضور دارند استوار است كه نشانه فرض پيش
 ةبراي شبك آغازيتوان نقطة  و نمي دهد را از دست مي خود خر اهميتأو ت  رو تقدم اين از

هاي ميخائيل باختين،  نظريه. متصور شد) كه تمام آثار ادبي را در يكديگر تنيده است(بينامتني 
  . 2اي از بينامتنيت است ژوليا كريستوا و ديگران آبشخور مباحث پيچيده

  

  دو شاعرعناوين مشترك  و نمادها. 5
اديبان وجود داشته باشد، تعداد زيادي از بسياري در شعر  ممكن است تشابهات و اشتراكات

دو شاعر، تصادفي نبوده و  ميان اين كند وجوه مشترك كه اثبات مي ي وجود دارداما دلايل
ها و  پس از نگاهي اجمالي به نماداكنون  .اثرپذيري اديب پارسي از اديب عراقي است ناشي از

   :پردازيم مي آن به ذكر دلايلعناوين مشترك، 
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  هاي مشترك نماد 1جدول
  

وجوه مشترك 
  نمادها

  ديوان  )قصيده(بياتي 
شفيعي كدكني 

  )قصيده(
  ديوان

  از بودن و سرودن  »نامه معراج«  الذي يأتي و لا يأتي  »الحجر«  سليمان/ ماد دينين

  يوسف/ نماد ديني
الموت في «

��  »البسفور  �  »نكوهش«  لسارق النار -��
در ستايش 
  كبوترها

الي شمس  /_�
��«  ايوب/ نماد ديني
  »حزيران

��عيون الكلاب   »ملخ زرين«  ���
در ستايش 
  كبوترها

  »حلاج«  ��.()�سفر الفقر و   »عذاب حلاج«  حلاج/ نماد صوفي
هاي  باغ در كوچه

  نيشابور
/ نماد تاريخي

  اسكندر مقدوني
موت الاسكندر «


�الموت في   »المقدوني  »هاي دريا نوشته موج«  ��#
غزل براي گل 
  آفتابگردان

/ نماد اسطوره
  عشتار

»علي  قصائد الحب
العالم  بوابات

  »السبع
�عيون الكلاب ����  

  ها، زمزمه«
  »دلان روشن

  ها زمزمه

  
   :ملاحظه است هاي مشترك نيز در جدول زير قابل ترين عنوان چشمگير

  
  هاي مشترك عنوان2جدول

  

  عنوان مجموعه/ بياتي، عنوان قصيده  عنوان مجموعه/ شفيعي، عنوان قصيده

عيون الكلاب / »�%�$�عيون الكلاب «  شعر معاصر عرب/ »مرده چشمان سگ«�����  
  و الشياطين ���%/��/ »لقاء«  هاي نيشابور باغ در كوچه/ »ديدار«
  المجد للاطفال و الزيتون/ »�]���«  مثل درخت در شب باران/ »سرود«

  و الشياطين ���%/��/ »ضجر«  از زبان برگ/ »ملال«
  المجد للاطفال و الزيتون/ »امل«  ها زمزمه /»آرزو«
  جد للاطفال و الزيتونالم/ ���:���  ها زمزمه/ »پيغام«

  النار و الكلمات/ »الغراب«  خطي ز دلتنگي/ »كلاغ«
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  2جدولادامة 
 

  عنوان مجموعه/ بياتي، عنوان قصيده  عنوان مجموعه/ شفيعي، عنوان قصيده


�الموت في / »���T,�� �?����«  در ستايش كبوترها/ »ملخ زرين«#��  
  ات لا تموتالكلم/ »����g«  در ستايش كبوترها/ »هديه«

  اشعار في المنفي/ »الرجل الذي كان يغني«  خطي ز دلتنگي/ »سرايد مردي است مي«

��/ »المعجزه«  خطي ز دلتنگي/ »معجزه«�  علي الطين ���

  الذي يأتي و لا يأتي/ »/_�
��«  غزل براي گل آفتابگردان/ »مرثيه«

  
  بحث و بررسي. 6

از  بسياري، اشعارش ةمطالع اشد و ب شنااتي آبا البيش .ه 44 - 1343 سال درشفيعي كدكني 
همين  وي در .ها را به زبان فارسي، ترجمه و در مجلات معتبر آن زمان به چاپ رسانيد آن

به  او و با دهكرالمللي شعر از نزديك با البياتي ملاقات  هاي بين ها در يكي از كنگره سال
 ي بود كه البياتي از شهرت جهانياين در حال )184: 1359شفيعي كدكني، (وگو نشست  گفت

 شهرتهنوز اما شفيعي  ؛راه يافته بود داش به خارج از ميهن خو برخوردار بود و آوازه
همچنين . شناخت شاعر عراقي تا قبل از آن ديدار، وي را نمي بنابراين ؛نداشت كنوني را

خوبي  عربي به عراقي كه به زبان فارسي تسلط نداشت، اديب ايراني با زبان برخلاف اديب
به همين دليل بود كه و  )54 :1378برهاني، (ها و رموز آن بود  درك زيبايي آشنا و قادر به

ها و مقالات  وي در كتاب بارةبياتي، جملاتي اينچنين تمجيدآميز در مطالعة اشعار پس از
   :نگاشت متعدد مي

يافته  راه دارج از ميهن خواش به خ الوهاب البياتي، شاعر معاصر عراقي كه شهرت و آوازه عبد
من، او را از  .عنوان پرچمدار شعر مترقي مورد قبول همگان است است، امروزه به

: 1359، شفيعي كدكني( ام شاعراني يافتم كه در زندگي با آنان برخورد داشتهترين  متواضع
183- 184.(   

هاي  ترين چهره جستهگمان يكي از بر نظر اسلوب بياني و حوزة معاني شعري، البياتي بي از
تواند به وسعت قلمرو انديشه و  شعر او در نخستين تأمل مي ةجنبش ادبي است و خوانند

توانايي عجيب او در تداعي مسائل گوناگون اجتماعي، تاريخي و اساطيري پي برد  تخيل و
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  ). 6 :1348، همو(
هاي  آگاهي موعهدر شعر او مج .امروز عرب است اشعارترين  شعر البياتي، از پرفرهنگ«

   ).6 :1347، همو( »تاريخي، فلسفي، سياسي، اساطيري و عرفاني با تجارب شاعر در هم آميخته است
 نگرروشني بيا علاوه بر آنچه گفته شد، توجه به تاريخ چاپ قصايد اين دو اديب نامي، به

 فيعياين است كه شاعر عراقي، قصايد خويش را مقدم بر شاعر ايراني سروده و اشعار ش
 شك شناخت عميق و گستردة شفيعي بي. از البياتي، به چاپ رسيده است پسها  سال كدكني

البياتي  آثار از بسياري جهات بااشعار وي سبب شد تا  ،كدكني از شخصيت و اشعار بياتي
بنابراين نخست وجوه اشتراك در آرا و رويكردها و سپس شواهد . باشد شباهت داشته

   .كنيم را بررسي مير مشترك در شعر دو شاع
  

  بررسي وجوه اشتراك در آرا و رويكردها. 7
هر دو طور مثال  ؛ بهتوان برشمرد هاي مختلفي مي وجوه اشتراك نزد دو شاعر را در زمينه

كودكي  از همان طوري كه بهفرهنگي برخوردار بودند،  و اديب از بسترهاي يكسان اجتماعي
، )27 -1378 :26؛ برهاني، 1993 :133البياتي، (يافتند  محيط خانوادگي نسبتاً مشابهي رشد در

دو  جواني نيز تعامل با محيط اجتماعي و آشنايي با رنج مردم، هر در نوجواني وچنانكه 
عباسي،  ؛1993 :35البياتي، ( كردمشكلات زمانه مبدل  را به شاعراني متعهد و متأثر از شاعر
 سياسي روشنفكرانة زمان خود تأثير و اجتماعي هاي سو، از جريان آن دو از يك ؛)96 :1378

 ةطوري كه در مرحل به؛ كردند طيپذيرفتند و از سوي ديگر روند تحول ادبي يكساني را 
نخستين مجموعة شعري  البياتي در. اند دو در شعر خود آغازي رمانتيك داشته نخست، هر

نيز در كدكني و شفيعي  )م1950 ،ها فرشتگان و شيطان( شياطينالملائكه و الخود به نام 
 ها زمزمه و )م1964/ ش1343( خواني شب هاي شعري خود تحت عناوين اولين مجموعه

، الجيوسي(گذارند  غنايي را به نمايش مي گرايانه و لحن تمايلات احساس )م1965/ ش1344(
   ).269 -1378 :267؛ عباسي، 572: 2001

شده و به  4گرايي اجتماعي لة واقعرحوارد م ،3رمانتيسم ةمرحل از عبوردو با  سپس هر
 اباريق نزد البياتي با مجموعة دوم، به نام، اين مرحله. آورند سياسي روي مي - اجتماعي مضامين
آنكه ( يأتي لا الذي يأتي وهاي  مجموعه شود و با آغاز مي )م1945 ،هاي شكسته ابريق( ����0
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، اي اي حرفه پيشه سياست خاطرات( فيوميات سياسي محترو  )م1966 ،آيد آيد و آنكه نمي مي
   ).98 - 1383 :97فوزي، (رسد  به اوج خود مي )م1970

/ ش1347( از بودن و سرودنشواهدي از اين مرحله در شعر شفيعي كدكني در مجموعة 
 هاي نيشابور باغ در كوچهو نيز در مجموعة  »عاشقان شرزه«ويژه در قصيدة  به )م1968

 :70عابدي، (خورد  به چشم مي) م1978/ ش1357( موليان بوي جويو  )م1971/ ش1350(
گرايانة  انسانهاي  تلاقي انديشه ،آنچه در اين مرحله قابل ذكر است). 76 -1381

نزد دو شاعر است،  اجتماعيگرايي  باورهاي واقع وبا درونماية فلسفي  5اگزيستانسياليستي
 »����3# الفنّ«و نيز در قصيدة  تيالبيا هاي شكسته قيابرجاي مجموعة  در جاي سوييكه از 

مشهود است  )م1960 ،ميرند كلمات هرگز نمي( كلمات لا تموتاز مجموعة  ) هنر براي زندگي(
از » سفر به خير«ديگر در قصيدة  سوياز و  )52: 1990؛ جاسم، 102: 1986صبحي، (

از زبان ة از مجموع» مرثية درخت« كدكني و نيز شعر هاي نيشابور باغ در كوچهمجموعة 
ديده  سرودن از بودن واز مجموعة » ديباچه«همچنين در قصيدة ، )م1968/ ش1347( برگ
   ).176-175:1378عباسي، ( شود مي

شعر  هاي جديد در ها و ساخت به عرصه ،دو اديب معاصر در مرحلة تكامل شعري، هر 
اي براي  دريچه انه رارويكرد نمادگرايكه   طوري به ؛نو با تكيه بر مكتب سمبليك روي آوردند

اساطيري  ، ديني وعرفانياز نمادهاي تاريخي، ادبي،  ،نگريستن به مسائل اجتماعي دانسته
و ديني در شعر دو شاعر، بيانگر عرفاني نمادهاي  گفتني است. اند بهره بردهنسبتاً مشابهي 

 رو اين از. ددار ايشان  خانوادگي ست كه ريشه در كودكي و شرايطا ها فرهنگ ديني عميق آن
خود را آكنده از  رويكردي، شعر عرفاني به هستي دارند و با چنين يديدگاه، ست كه هر دوا

بشردوست،  ؛99 :1378 برهاني، ؛140 :1990جاسم، (اند  كردهتعبيرات فلسفي، عرفاني و ديني 
1379 :30.(   
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 بررسي نمادها از منظر بينامتنيت. 8

 اين شخصيتنام . اشاره كرد) ع(توان به سليمان  دو اديب، مي نمادهاي ديني در شعر بين  از
 شده است، در شعر ، از او يادرئوف و حكمراني حكيمعنوان پيغمبري  ديني كه در تاريخ، به

» نامه معراج«در قصيدة  البياتي و نيز آيد آيد و آنكه نمي آنكه مياز مجموعة ) سنگ( »الحجر«
در ) ع(يوسف نام  همچنين. شود ديده ميي كدكني شفيع از بودن و سرودناز مجموعة 

 از مجموعة ) 6مرگ در بسفور( »الموت في البسفور«قصيدة  �� ��-�زندگينامة ( لسارق النار 
در ستايش مجموعة  از »نكوهش«قصيدة  در البياتي و نيز اثر) م1974، شخصي سارق آتش

   .شود ديده ميكدكني شفيعي  اثر) م1997/ ش1376( كبوترها
 الي ��/_�
«قصيدة  نيز در) ع(شخصيت ايوب  به نام وعلاوه بر اين دو شخصيت مذهبي، 

���عيون الكلاب از مجموعة  )مرثيه براي خورشيد حزيران( »شمس حزيران�هاي  چشم( �
 ستايش كبوترها دراز مجموعة » ملخ زرين«البياتي و همچنين قصيدة  )م1969 ،سگان مرده

   .ه شده استاشارشفيعي كدكني  اثر
آن   نيز در شعر دو اديب وجود دارد كه از عرفانيهاي ديني، نمادهاي  علاوه بر سمبل

 متهم به كفر» أنا الحق«حلاج كه با گفتن . توان به حسين بن منصور حلاج اشاره كرد مي هجمل
 البياتي از» عذاب حلاج«و پس از هشت سال زندان، به قتل رسيد، در قصيدة ورزيدن شد 

شفيعي  »حلاج«و نيز در قصيدة  )م1965، دفتر فقر و انقلاب( ���.() سفر الفقر و وعة مجم
عنوان سمبل شورش، تمرد، شهادت و  به ،هاي نيشابور باغ در كوچهاز مجموعة كدكني 

   ).276: 1378 ؛ عباسي،231: 1990 جاسم،(كار رفته است   انديشي به آزاد
عنوان  دو اديب، اسكندر مقدوني است كه به هاي تاريخي مشترك در شعر هر از شخصيت

مرگ، سبب شد تا البياتي در  حاكم مقدونيه، با شكست مخالفان و فتوحات بسيارش قبل از
مرگ ( �
��# الموت فياز مجموعة ) مرگ اسكندر مقدوني( »موت الاسكندر المقدوني«قصيدة 

غزل مجموعة  از »درياهاي  نوشته موج« شعر دركدكني شفيعي  نيز و )م1968، در زندگي
ستمگران در  عنوان نماد گردنكشان و از وي به )م1997 /ش1376( براي گل آفتابگردان

   ).1378 :131؛ عباسي، 168: 1383فوزي، ( ياد كنند اعصارتمامي 
 هايي نيز در اشعار دو اديب وجود و تاريخي، اسطوره عرفاني، هاي ديني علاوه بر سمبل
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در شعر عبدالوهاب . اشاره كرد 7عشتار/ توان به اسطورة ايشتار ميها  جملة آن دارد كه از
 شاهدي كه  طوري به) 168 :1383فوزي، (شه است يالبياتي، اين اسطوره، رمز محبوبة وي، عا

 شعرهايي عاشقانه بر( »علي بوابات العالم السبع قصائد الحب«در قصيدة  را از اين مرحله
كدكني  اما شفيعيتوان ديد،  مي هاي سگان مرده چشمموعة از مج) هاي هفتگانة جهان دروازه

عشتار در شعر / ، نام ايشتاركرده استكه اين قصيدة شاعر عراقي را به زبان فارسي ترجمه 
/ نام جايگزين ايشتارعنوان  به ناهيد دانسته و از آن ةيافتة سيار وي را، چهرة شخصيت

ة ناهيد در دو قصيد خود نيز از نام چنانكه ؛)112: 1348 البياتي،( كرده استعشتار استفاده 
   .جويد بهره مي ها زمزمه از مجموعة» دلان روشن« و» ها زمزمه«

كه ناشي از  دو اديب معاصر ايراني و عراقي، از اشتراكات بسياري حاصل سخن اينكه
در تشابهات، برخي  اين ؛برخوردارند ،راستايي فكري، تقارب عواطف و پيوند آرماني است هم

شك هم از منظر بينامتني و هم از ديدگاه  عناوين و برخي در مضامين شعري نمايان است كه بي
   .پرداخت دها خواه بررسي آن ا نگاه بينامتني بهباين تحقيق  هاي قابل بررسي است ك بيناترجمه

  

  در دو ديوان تحليل عناوين مشابه. 9
 م در سوگ1999/ ش1378در سال اي است كه كدكني  عنوان مرثيه »سگ مرده انچشم« -

 وي اين عنوان را از يكي از قصايد شاعر عراقي ).198: 1359 شفيعي كدكني،(سرود البياتي 
   .برگزيداز همين مجموعة شعري » ��%�$عيون الكلاب «به نام
 به چشم هاي نيشابور باغ در كوچهعنوان ديگري است كه در مجموعة » ديدار« -

   .است ها فرشتگان و شيطانمجموعة  از» لقاء«ان عنو خورد كه برگرفته از مي
به زبان فارسي ترجمه  قصايد البياتي است كه شفيعي آن را از يكي ديگر منا »سرود« -

اين عنوان در دو  ).141: 1348 البياتي،(م به چاپ رساند 1969/ ش1348در سال  و دكر
كه  شود ديده مي موليان بوي جوي و )م1977/ ش1356( مثل درخت در شب بارانمجموعة 
و زيتون  كودكان از آنِ شكوه( الزيتون المجد للاطفال وهاي  در مجموعه» ��̂]��« از عنوان

   .است اقتباس شده ها فرشتگان و شيطان و )م1956، باد
 و مجموعةكدكني شفيعي  اثر از زبان برگنيز نام مشتركي در مجموعة » ملال«عنوان  -

  .بينامتني داردبياتي ال» ضجر« عنوان با اين نام. البياتي است اثر ها فرشتگان و شيطان
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به زبان  عراقي است كه شاعر ايراني آن را عنوان يكي ديگر از قصايد شاعر »آرزو« -
و در ) 61: 1348 البياتي،(م به چاپ رساند 1969/ ش1348ترجمه كرد و در سال  فارسي

از  شكوهمجموعة  از» أمل« ةبرگرفته از قصيد اين نام،. كار برد  آن را به ها زمزمهمجموعة 
   .است كودكان و زيتون باد آنِ

كدكني شفيعي بياتي، توسط ال نيز از ميان مجموعه اشعار» سفر« قصيدة ديگري به نام -
در مجموعة » الرحيل«عنوان  معادلاين نام ). 63: همان( شده استفارسي ترجمه  به زبان
 به خود، آن را خواني شبة مجموع شفيعي در كهاست  ادكودكان و زيتون ب از آنِ شكوه

   .كار برده است 
 شكوهمجموعة  از» ����:��«برگرفته از عنوان نيز  ها زمزمهدر مجموعة » پيغام«عنوان  -
   .است كودكان و زيتون باد از آنِ
 )م1997 /ش1376( خطي ز دلتنگيمجموعة  عنوان قصيدة ديگري است در نيز» كلاغ« -
   .است اقتباس شده) م1964 ،كلمات آتش و( النار و الكلماتدر مجموعة » الغراب« عنوان كه از
به  آن راكدكني كه شفيعي قصايد البياتي است  يكي ديگر از نام »ملخ زرين« همچنين -

 ).151: 1348 البياتي،(م به چاپ رساند 1969/ ش1348د و در سال كرترجمه  زبان فارسي
 از »�����T, ��?���« كه از عنوان شود ديده مي در ستايش كبوترهامجموعة  اين عنوان در

   .استبرگرفته شده  مرگ در زندگيمجموعة 
كدكني  شفيعياثر  در ستايش كبوترهادر مجموعة نيز » ����g« اي با عنوان قصيده -

   .ستااثر البياتي ميرند  كلمات هرگز نمية در مجموع» هديه« اقتباس از عنوان وجود دارد كه
 نيز نام ديگري است كه از خطي ز دلتنگياز مجموعة  »سرايد مي استمردي « عنوان -
 )م1957، شعرهايي در تبعيد( اشعار في المنفيدر مجموعة » الرجل الذي كان يغني« عنوان

   .گرفته شده است
 »��%��6 «را نيز از قصيدة  خطي ز دلتنگيدر مجموعة  »معجزه« عنوانكدكني شفيعي  -


�در مجموعة ياتي الب�   .است دهكراقتباس  )م1970 ،نوشته بر روي گل( علي الطين ����
 در ستايش كبوترها و غزل براي گل آفتابگرداندر دو مجموعة » ����m« همچنين عنوان -

   .است آيد آيد وآنكه نمي آنكه ميدر مجموعة  »��/_�
« برگرفته از عنوان
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  عناوين  ديگر روابط بينامتني. 10
 ها از شاعر ايراني و عراقي، قصايدي دارند كه در عنوان آنگفته، هر دو  پيش  مطالبوه بر علا

 البياتي كه نقاب شخصيت عمر خيام، اين عالم و شاعر ايراني را بر. اند نيشابور ياد كرده
نام  سخن به ميان آورده و از زادگاه خود، بغداد، با، نيشابور ،چهره داشته، از زادگاه خيام

 شب برفراز( »ابورسالليل فوق ني«عنوان قصيدة  نام نيشابور در از او .كند شابور ياد ميني
 نيز دركدكني شفيعي . بهره جسته است آيد آيد و آنكه نمي آنكه مياز مجموعة ) نيشابور

هاي سرو  مرثيهاز مجموعة » زن نيشابور«و » وجوي نيشابور در جست«عنوان دو قصيدة 
 شفيعي اين شهر تاريخي در شعر. از نيشابور ياد كرده است )م1997 /ش1376( كاشمر
اي از  نگاه او، نيشابور، فشرده در چنانكه .نشان از دلبستگي به خراسان بزرگ دارد كدكني
  ). 13 :1375شفيعي كدكني، (بزرگ است  ايران

 ،جبا اشاره به شخصيت حلا ها را قصايد ديگري نيز وجود دارد كه هر دو شاعر، عنوان آن
» عذاب حلاج«تحت عناوين  هقصيد در عنوان دو توان شواهدي در اين مورد را مي. اند دهكرمزين 

بازخواني ( للحلاج الطواسين في كتاب /����و  )دفتر فقر و انقلاب( ��.()�و  الفقرسفر از مجموعة 
اي با  يز قصيدهو ناثر البياتي  )م1975، شيراز ماه( قمر شيراز  از مجموعة) كتاب الطواسين حلاج

   .ديدكدكني شفيعي اثر  هاي نيشابور باغ چهكو دراز مجموعة » حلاج«عنوان 
 ، مضامين مشابه بسياري نيز در اشعار اين دو اديب وجودعلاوه بر اشتراك در عناوين

   .كنيم ها را بررسي مي دارد كه با ذكر شواهد، آن
  

   مضامين مشترك قرآني. 11
به عنوان مثال، ؛ ي خود را با الهام از آيات قرآن سروده استبياتي برخي مضامين شعرال

إذا أتَوا علي  حتي« :ةشريف هآياين از  آيد آيد وآنكه نمي آنكه مياز مجموعة » سنگ«قصيدة 
النملِ قالتَ نمله حطمنكم سليمانُ و: وادساكنكم لا يم لا  يا أيها النملُ أدخلوا مو ه هجنود

هاي خود  به خانه اي موران همه  :موري گفت. كه به وادي مورچگان رسيدتا آنجا : »يشعرون
 بامتأثر است كه آن را ، )18 /نمل(رويد مبادا سليمان و سپاهش ندانسته شما را پايمال كنند 

چنين  و) 232: 1990 جاسم،(اندكي تغيير به مرگ سليمان و عصاي او اختصاص داده 
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   :استسروده 
» ...اند ها خورده موريانه/ زده، بيدار خفته، تكيه/ كوي زمانعصاي سليمان را بر س«

   ).82/ 2 :1990 البياتي،(
/ ش1348در سال  شفيعي اين قصيدة شاعر عراقي را به زبان فارسي ترجمه وگاه كه  آن
خاصي در  يشايد جمال هنري يا نيروي القا ،)115: 1348 البياتي،(به چاپ رساند  م1969

 .گيردشعرش بهره  صدد برآمد خود نيز از چنين مضموني در كه در ردكمشاهده  محتواي آن
 ، همچونقرآن كريممتأثر از  ،از بودن و سرودناز مجموعة » نامه معراج«در قصيدة  رو اين از

   :گونه سروده است از مرگ سيلمان و عصاي او سخن به ميان آورده و اينالبياتي 
 شفيعي كدكني،(» ...از پايه خورده بودند/ ها يانهكه مور/ ديدم عصا و تخت سليمان را.../«
1376 :400.(   

المسيح عيسي ابنَ مريم رسولَ  و قولهمِ إنا قتلنا« ةاز آنچه گفته شد، با تلميح به آية شريف غير
در . عيسي بن مريم را كشتيم، ما مسيح: گفتند :»...االلهِ وما قتلوه و ما صلبَوه ولكن شبُه  لهم

، تجلي )157 /نساء... (ها مشتبه شد بر آن او را نكشتند و به دار نكشيدند، بلكه امر صورتي كه
مجموعة  از) براي يادبود ديمتروف( »الي ذكري ديمتروف«قصيدة در ) ع(شخصيت مسيح 

  :دشو مي هديدنيز البياتي ) م1959، بيست قصيده از برلين( عشرون قصيده من برلين
   ).342 /1 :1990 البياتي،(» ...صليب بود مسيح ما بي«

همين  شفيعي نيز با اشاره به هاي نيشابور باغ در كوچهاز مجموعة » ديدار«قصيدة 
  :مضمون قرآني سروده شده است

   ).287 :1376شفيعي كدكني، (» ...نديده از مزرع كرامت اين عيسيِ صليب«
  

  تاريخي و ادبي، مضامين عرفاني بينامتني. 12
في  
����« عنوان بااي  عنايت بر عرفان و تصوف اسلامي، در قصيده نتيجة شاعر عراقي در

) الدين رومي جلال »شمس تبريزي« خواني ديوان باز( »الدين الرومي شمس تبريز لجلال ديوان
الدين  از افكار مولانا جلال با استفاده )م1979 ،كشور سنبله( �����&� �����از مجموعة 

اقتباس از اشعار وي با و  -است يا مولاناي روم نيز معروفكه به مولانا خداوندگار  -رومي
شه نام يحجاب، از معشوق خود، عا منتها، ناي عشق و عشق بي مانندگيري از كلماتي  و بهره
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   :معشوق پنداشته و سروده است حجاب، در برابر ناچيز و بسانبرده و عاشق را 
است » الدين شمس« اينك/ رهاند منتها مي كشد يا او را از آتش عشق بي چه كسي اين شاعر را مي

مطلق  ةمعشوق، آن زند/ بخشد مي بركات عاشق و معشوق را به من/ درخشد مي »تبريز«كه از / 
از / و من /گريست شه چون ناي عشق مييعا .../ /حجابي است و مرده است/ است و اما عاشق

   ).454 -451 /2 :1990البياتي، ( گويم درد عشق سخن مي
 الدين رومي سروده با تضمين از شعر جلال را »ها زمزمه« اي تحت عنوان نيز قصيده شفيعي

   :خورد مي منتها و ناي عشق به چشم مانند قصيدة البياتي در آن كلماتي همچون عشق بي كه
صد  شمس و/ پيش اشراق تو در لاهوت عشق / .../منتهاست باغ سبز عشق كو بي«

» خامشم دور از تو و آواي تو/ هاي تو لب ةعشقم، تشنناي .../  /شمسي سهاستة منظوم
   ).22و  19، 18 :1376 كدكني، شفيعي(

تاريخي،  اند و نام اين شهر اي به نيشابور داشته شاعر عراقي و ايراني، هر دو توجه ويژه
اين شهر، در شعر هر دو اديب معاصر، كه   طوري به. خورد به چشم مي اشعار هر دودر  بسيار

دانسته و  بخش و هر دو آن را روشني) 121 :1378؛ برهاني، 167 :1383فوزي، (يهن است سمبل م
از » فراز نيشابور شب بر«البياتي در قصيدة  چنانكه. كنند فاضله از آن ياد مي ةعنوان مدين به

   :گويد مي آيد آيد و آنكه نمي آنكه مي  مجموعة
  ).66 /2 :1990لبياتي،ا(» افشاني كنيم نور/ بايد شب نيشابور را.../ «

   :سرايد ميدر ستايش كبوترها از مجموعة » شب خيام«شفيعي نيز در قصيدة 
   .)323 :1382 شفيعي كدكني،(» روي نشابور/ آن دور/ ست دم سپيده«
  

   گيري نتيجه. 13
شاعر ايراني و عراقي، شفيعي كدكني و عبدالوهاب  دو دقيق زندگي و اشعارپس از بررسي 

هاي عقيدتي، فرهنگي، ادبي و شرايط همسان اجتماعي و تأثير هر دو اديب از  ابهبياتي، تشال
   .سياسي نمايان شد -روشنفكرانة معاصر اجتماعيهاي  جريان

، ترين دليل تأثيرپذيري شفيعي كدكني از عبدالوهاب بياتي ادبيات تطبيقي مهم از منظر
تسلط نيز شخصيت البياتي و  در عين حالها و  با سروده آشنايي ديرينة شفيعي كدكني

 نمودههاي البياتي  گر سروده مترجم و تحسين شفيعي كدكني به زبان عربي است كه وي را
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   .است
سياسي و  - هاي اجتماعي وجود اشتراك در انديشه تأييد اين تشابهات،دلايل ديگر از 

شده شاعر  متني و توارد فكري در شعر دو است كه منجر به تداخل ميان راستايي فكري هم
   .است

كدكني ترجمه شفيعي كه به قلم  نموديمرا مقايسه البياتي  تنها شواهدي از، در اين مقاله
ر عنصر زمان است كه فراتر از مسئلة بينامتنيت به نوعي، ب تكيه اساسي تحقيق .شده است

   .كند اي را نيز تأييد مي كاركرد بيناترجمه
شود  بوده است، پيشنهاد مي» عنوان«ارچوب از آنجا كه محور اساسي اين مقاله در چ

براساس اين تحقيق، مضمون قصايد مشابه دو شاعر با نگاه بينامتني در مقالات مجزا، مورد 
   .بررسي تطبيقي قرار گيرد

  

  ها نوشت پي. 14
1. Intertextualite  

2. http://shamsosharab1.blogfa.com 
3. Romanticism 

4. Socialism Realism  

5. Existentialism  
كند، در محلي احداث شد كه  آسيا و اروپا را از هم جدا مي ةكه دو قار) Besphore( ربسفو ةتنگ .6

   .در آنجا ساخته شد )استانبول(شهر قسطنطنيه  ،ها بعد قرن
از او . رفت شمار مي  بلي بهآشوري و با ايزدانهاي  ترين چهره از برجسته )Ishtar( عشتار/ ايشتار .7

بانوي نبردها و تازنده در ميان  كه بود) زهره(ناهيد  ةسيار ةيافت شخصيت ةچهرسو،  يك
  .عشق و شهوتراني قرار داشت انشد و از سوي ديگر در رأس ايزدبانو خوانده مينيز ايزدبانوان 
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  منابع. 15
  .قرآن كريم •
 .1چ). شعر و زندگي محمدرضا شفيعي كدكني(از زبان صبح  ).1378. (برهاني، مهدي •

   .پاژنگ: تهران
رضا  شعر و زندگي محمد(وجوي نيشابور  جست در). 1379. (بشردوست، مجتبي •

   .يوشيج ،ثالث: تهران. 1چ). كدكني شفيعي
 .محمدرضا شفيعي كدكني ةمقدمترجمه و  .آوازهاي سندباد). 1348. (الوهاب البياتي، عبد •

   .نيل: تهران. 1چ
   .���� � ��!: بيروت. 4چ .2و  1ج. ديوان). 1990. ( ------- -------- •
 ������/ �:n4 �%: بيروت. 1ط. كنت أشكو إلي الحجر). 1993( . ------- -------- •

   .للدراسات و النشر
: بغداد. 1ط. الالتزام و التصوف في شعر عبدالوهاب البياتي). 1990. (جاسم، عزيز السيد •

   .������ ����"���الشئون  دار
. الاتجاهات و الحركات في الشعر العربي الحديث). 2001. (الجيوسي، سلمي الخضراء •

 . �����/� ��� <�مركز دراسات : بيروت. 1ط .عبدالواحد لولوه ةترجم

نامه براساس  اي از مرزبان نقد و تحليل قصه«). 1387. (ارژنه، محمود رضايي دشت •
 .6و  3صص .4ش .1س. نقد ادبي. رويكرد بينامتنيت

. »الملائكه بررسي تطبيقي دستاوردهاي ادبي نيما و نازك«). 1391. (حسين سيدي، سيد •
  . دانشگاه فردوسي مشهد. طرح پژوهشي

. 1چ .)مقدمه، توضيح و تعليقات( تاريخ نيشابور). 1375. (رضا شفيعي كدكني، محمد •
   .آگاه: تهران

   .سخن: تهران. 1چ. )فت دفتر شعره(اي براي صداها  آيينه).1376. ( ------------  •
   .سخن: تهران. 3چ. )پنج دفتر شعر(دوم آهوي كوهي  ةهزار). 1382. ( ------------  •
   .توس: تهران. 1چ. شعر معاصر عرب). 1359. ( -------------  •
   .3ش .4د. انتقاد كتاب. »البياتي و شعر او«). 1347. ( -------------  •
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  . إتحاد الكتاب العرب: بيروت. لرؤيا في شعر البياتيا). 1986. (الدين صبحي، محيي •
 :تهران). تحليل و بررسي شعرهاي كدكني(ها  در روشني باران). 1381( .كامرانعابدي،  •

   .كتاب نادر
نقد و تحليل اشعار محمدرضا شفيعي (باران  ةسفرنام). 1378. (االله عباسي، حبيب •

   .روزگار: تهران. 1چ .)كدكني
   .ثاراالله: تهران. 1چ. حياته و شعره ؛البياتي عبدالوهاب). 1383. (فوزي، ناهده •
  .shamsosharab1.blogfa.com  :برگرفته از سايت. )1990(. عبد الكريم مفتاح، •
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